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UDGIVELSER:

Robert E. Howard: Conan. Bind 1. Udgivet af (Pilgaard Publishing 2018).

Oversat fra engelsk, de første 5 noveller Howard fik udgivet i diverse magasiner.
Lucy Maud Montgomery: Det Blå Slot. Udgivet af (Pilgaard Publishing 2018).

Oversat fra engelsk efter The Blue Castle.
Joanna Bolouri: Hjem til jul. Udgivet af (Palatium Books 2018).

Oversat fra engelsk efter The Most Wonderful Time of the Year.

Mark Salisbury: En kuffert fuld af skabninger, udforsk filmmagien bag: Fantastiske skabninger og hvor de findes. (HarperCollinsNordic 2016).

Oversat fra engelsk. Originaltitlen er fremskaffet efter udgivelsen, da vi skulle oversætte teksten imens den blev skrevet og omskrevet flere gange på originalsproget. The Case of Beasts: Explore the Film Wizardry of Fantastic Beasts and Where to Find Them.
Åsa Hellberg: Toscana tur og retur. (Rosenkilde 2016)

- et imprint under Lindhardt og Ringhof. 

Oversat fra svensk efter Toscana tur och retur.

Åsa Hellberg: Verden er lille. (Rosenkilde 2015). 
Oversat fra svensk efter En liten värld.

Cory Doctorow: Little Brother. (Science Fiction Cirklen 2014).

Oversat fra engelsk efter Little Brother.

Oversættelsen var et samarbejde mellem Michael Pilgaard og mig gennem hele processen.

Michelle Douglass: Smerte og julemagi på Candlebark Farm. (Harlequin 2013).

Oversat efter Christmas at Candlebark Farm.

Margaret Moore: Skotten og den smukke sagfører. (Harlequin 2013).

Oversat fra engelsk efter Highland Rogue, London Miss.

Birgit Skram trådte til og oversatte nogle af kapitlerne i bogen.
Diana Palmer: Svær at tæmme. (Harlequin 2012).

Oversat fra engelsk efter Tough to Tame.
Louise Allen: Usandsynligt møde. (Harlequin 2012).

Oversat fra engelsk, efter No Place For a Lady.
Jeg trådte til i sidste øjeblik og oversatte de sidste fire kapitler af bogen.
John W. Campbell Jr.: “Ud af natten” (Science Fiction Cirklen 2011).

Oversat fra engelsk, 39 siders novelle i Det kom fra en anden verden. 
Gudrun Østergaard: “The Green Jacket”. (Science Fiction Cirklen 2010).

10 sider oversat fra dansk; ”Den grønne jakke” til engelsk i antologien Sky City.
Jeg er ikke krediteret som oversætter i selve bogen, da forfatteren selv grovoversatte teksten i første omgang, men forfatteren bad dem om at kontakte mig, da Science Fiction and Fantasy Translation Awards fortalte, at vi havde fået en Honorable mention for oversættelsen.

A. Silvestri: “When the Music’s Over” (Science Fiction Cirklen 2010).
22 sider oversat fra dansk; ”When the Music’s Over” til engelsk i antologien Sky City.
Sara Tanderup: “In the Surface” (Science Fiction Cirklen 2010).
4 sider oversat fra dansk; “I overfladen” til engelsk i antologien Sky City. 

Jette Mogensen Claviorgelspiller:
Oversættelse af informationer til hjemmesiden. www.jettemogensen.dk (2010).

Christopher Kastensmidt: ”Selv Drager Danser”. (Fantastik 2008) 
Oversat fra “Even Dragons Dance”. 2 sider i fan magasinet Himmelskibet # 17.  
Anne McCaffrey: ”Mandalay kuren”. (Science Fiction Cirklen 2007).

15 sider oversat fra engelsk; ”The Mandalay Cure” i novellesamlingen Fantastiske Virkeligheder.
Anne McCaffrey: ”Løber af Pern”. (Science Fiction Cirklen 2007).

56 sider oversat fra engelsk; ”Runner of Pern” i novellesamlingen Fantastiske Virkeligheder.

Tamar Yellin: ”Interview med Zoran Zivkovic”. (Science Fiction Cirklen 2007). 
Oversat af Jesper Rugård Jensen & Lea S. Thume i Programbogen for Eurocon2007.

KORREKTURLÆSNING:

Jeg har korrekturlæst andre ting for egne kunder derefter, men jeg henviser til dem, hvis jeg bliver bedt om det. 
Flere forskellige titler for forlaget Pilgaard Publishing 2017 ->
Dermot Power: Fantastiske skabninger og hvor de findes: – Kreativiteten bag filmen.
(HarperCollinsNordic 2016).

 Oversat af Nikolaj Johansen. (Korrekturlæst, redigeret og sene rettelser på originalsproget oversat og indsat).

Ian Nathan: Bag Kulisserne på: Fantastiske skabninger og hvor de findes.

(HarperCollinsNordic 2016).
 Oversat af Nikolaj Johansen. (Korrekturlæst, redigeret og sene rettelser på originalsproget oversat og indsat).


Fra 1. august 2011 til medio oktober 2016 har jeg korrekturlæst utallige kærlighedsnoveller og enkelte andre titler for Harlequin/HarperCollinsNordic. Hver eneste måned har jeg læst minimum de to historiske romaner og en eller flere af de andre serier, ofte lægeromanerne.

(Dog ikke under min barsel, fra foråret 2015 og resten af året ud).

245 sider korrekturlæsning og oversættelseskorrektur på engelsksproget antologi “Sky City” udgivet af (Science Fiction Cirklen 2010).
Korrektur på Gwyneth Jones: Græsprinsessen & andre historier udgivet af (Forlaget Ny Science Fiction august 2009).
Artikler:

Thume, Lea: ”Anne McCaffrey kommer til Danmark!” [fra Himmelskibet # 13. (2007)].

Genoptrykt og nænsomt redigeret: 5 sider i bogen Den fantastiske rejse- Det bedste fra Himmelskibet nr. 1-50.

Udgivet af (Foreningen Fantastik 2018)
Thume, Lea: “Anmeldelse af Robin Roberts: Anne McCaffrey, A Life With Dragons.” (Biografi) 

Genoptrykt: 2 sider i tidsskriftet Proxima Ekstranummer Science Fiction Cirklen (2009).

Thume, Lea: ”Anmeldelse af Pernille Eybyes: I Månens skygge.” (Børnebog).
2 spalter i Himmelskibet # 19. (2009).
Thume, Lea: ”Anmeldelse af Robert Muchamores: Ilddåb, mission 1.” (Børnebog). 

1 spalte i Himmelskibet # 19. (2009).

Thume, Lea: ”Den 31. verdenskonference om børnelitteratur.”
4 sider i medlemsbladet Novum # 92 Science Fiction Cirklen (2009).

Thume, Lea: ”Kære medlemmer af Selskabet for Børnelitteratur IBBY Danmark.”
1 side i magasinet Klodshans # 1 Selskabet for Børnelitteratur IBBY Danmark (2009).
Thume, Lea: “Anmeldelse af Robin Roberts: Anne McCaffrey, A Life With Dragons.” (Biografi)
2 sider i tidsskriftet Proxima # 87 Science Fiction Cirklen (2008).

Thume, Lea: ”Interview med Anne McCaffrey fra Eurocon2007”, udført og oversat til dansk.

9 sider i tidsskriftet Proxima # 87 Science Fiction Cirklen (2008).

Thume, Lea: ”Anne McCaffrey kommer til Danmark!” Himmelskibet # 13. (2007).

Thume, Lea: ”Anne McCaffrey kommer til Danmark!”  Artiklen genoptrykt i Programbogen for Eurocon2007 udgivet af Science Fiction Cirklen (2007).

Blog: 
Gæsteblogger hos Fabelmor.dk den 6. juni 2017:

http://fabelmor.dk/gaesteindlaeg-leas-raad-faa-arbejde-amning-haenge-sammen/
(Linket virkede den 22. juni 2017). (Mit indlæg handlede om at kombinere amning med (næsten)fuldtidsarbejde).
http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/1-2010
Vold og Hærg i Science Fiction 
Oploadet fredag 22. januar 2010
http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/09-2009

Returner, The Future Could Be History

Oploadet mandag 28. september 2009
http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/09-2009
Science Fiction i Muppetshow 
Oploadet lørdag 26. september 2009

http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/09-2009
Liaden Universet Sharon Lee & Steve Miller

Oploadet fredag 25. september 2009

http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/09-2009

John Ringo

Oploadet tirsdag 26. august 2008 

http://essef.sciencefiction.dk/#user7 Dato 28/09-2009

Per Borgaard. 

Oploadet tirsdag 26. august 2008

